
496

11501920001
3221910899462

QTY PCB
6 1

ASS | 6 BUSSOLE

Bussole: uso su avvitatore tradizionale. Ø 
6-8-8-10-12-13 mm

3126

SET | 6 NUT DRIVERS ASS | 6 LLAVES DE VASO

Nut driver for conventional drill/driver. Ø 
6-8-8-10-12-13 mm

Llave de vaso: uso sobre atornillador 
tradicional. Ø 6-8-8-10-12-13 mm

11501420002
3221910820985

QTY PCB
3 6

GATOR GRIP

La bussola universale, l'utensile indispen-
sabile per sostituire chiavi pinze et bussole 
tradizionali.

3/8"
3126

UNIVERSAL SOCKET GATOR GRIP

Universal socket - the perfect tool to 
replace conventional spanners/pliers/
sockets.

el casquillo universal, la herramienta indis-
pensable para reemplazar llaves, pinzas y 
casquillos tradicionales.

11501420001
3221910207830

QTY PCB
5 1

4 BUSSOLE + 1 PORTA BUSSOLE

Assortimento di 4 bussole Ø 6-8-10-13 
mm con porta inserti 1/4" per utilizzazione 
su avvitatore.

1/4"
3126

4 SOCKETS & 1 BITHOLDER 4 LLAVES DE VASO + 1 PORTA-

VASOS

Assortment of 4 sockets Ø 6-8-10-13 mm 
+ 1/4" sockets bitholder - for use with 
conventional drill/drivers.

Un surtido de 4 llaves de vaso Ø 6-8-10-
13 mm con el porta-vasos para utilización 
en el atornillado tradicional.

11521320001
3221910899660

QTY PCB
1 1

IMPAKTOR | PORTA INSERTI 

IMPULSI

La combinazione di due zone di torsione 
situate nel porta inserto e delle celle che 
ecqiupaggaino l'inserto Impaktor lo ren-
dono un sistema "Tri-Torsion".

3126

IMPAKTOR | BIT HOLDER IMPAKTOR | PORTAPUNTAS

Bit holder with Double Torsion zone 
combined with use of Impaktor bits = 'Tri 
Torsion' system.

La combinación de la doble zona de 
torsión situada en el portapuntas y que se 
ajusta a la punta Impaktor constituye el 
sistema "Tri-Torsión".
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11521360001
3221910896423

QTY PCB
1 3

RAPIDAPTOR | PORTA INSERTI 

IMPULSI

La tecnologia Rapidaptor offre le fonzioni 
« rapid-in », « rapid-out », « rapid-spin », « 
chuck-all » et « single-hand ».

3126

QUICK CHANGE BIT HOLDER RAPIDAPTOR | PORTAPUNTAS

Rapidaptor technology enables very fast 
one handed bit changeover.

La tecnología Rapidaptor ofrece las 
funciones « rapid-in », « rapid-out », « 
rapid-spin », « chuck-all » y « single-hand 
».

11501320001
3221910038878

QTY PCB
1 3

PORTA INSERTI MAGNETICA

Porta Inserto classico.

60
mm

3126

MAGNETIC BIT HOLDER PORTAPUNTAS MAGNÉTICO

Classic screwdriver bit: for light usage. Portapuntas clásico.

11501320006
3221910556433

QTY PCB
1 3

PORTA INSERTI MAGNETICA

Porta Inserto classico.

100
mm

3126

MAGNETIC BIT HOLDER PORTAPUNTAS MAGNÉTICO

Classic screwdriver bit: for light usage. Portapuntas clásico.

11501320002
3221910038885

QTY PCB
1 3

PORTA BUSSOLE

Adattatore 1/4" per utilisazzare le bussole 
su un avvitatore.

1/4" 50
mm

3126

SOCKET HOLDER PORTAPUNTAS PARA LLAVE DE 

VASO

1/4" Quick fit key adapter for use with nut 
drivers.

Adaptador 1/4" para utilizar las llaves de 
vaso en el atornillador.

* Jusqu'à épuisement des stocks

While stocks last
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11501320003
3221910038892

QTY PCB
3 6

SET 3 BUSSOLE

Adattatore 1/4" + 1/2" + 3/8" per utilizzare 
le bussole su un avvitatore.

1/4" 1/2" 3/8"

3126

SET OF 3 SOCKET HOLDERS LOT 3 PORTA-PUNTAS PARA LLAVE 

DE VASO

1/4"+1/2"+3/8" adapter for use with nut 
drivers.

Adaptador 1/4" + 1/2" + 3/8" para utiliza-
ción de llaves de vaso sobre el atornillador

11501320005
3221910207847

QTY PCB
1 3

PORTE EMBOUT SDS

Porta Inserto SDS magnetico per utilizzo 
su tassellatore senza percussione.

75
mm

SDS BIT HOLDER PORTAPUNTAS SDS

Magnetic SDS bit holder for screwdriving 
with hammer drills - rotary action only.

Portapuntas SDS magnético para utilizar 
sobre martillo perforador en función rota-
ción únicamente.

11501320007
3221910556440

QTY PCB
1 3

ADATTATORE PER CHIAVE 1/4"

Adattatore a chiave a cricchetto da 1/4" 
per utilizzo di inserti.

25
mm

1/4"
3126

1/4" KEY ADAPTOR ADAPTADOR PARA LLAVE 1/4"

1/4" Quick fit key adapter for use with 
screwdriver bits.

Adaptador para llave de carraca 1/4" para 
utilización de puntas de atornillado.

11501320008
3221910556457

QTY PCB
1 3

MANICO CACCIAVITE DOPPIO 

INGRESSO

Manico doppio ingresso permette un 
utilizzo nei luoghi di difficile accesso.

106
mm

ANGLED SCREWDRIVER BIT 

HANDLE

PORTAPUNTAS DOBLE ENTRADA

Double angled handle enable screwdriving 
in areas with difficult/awkward access.

Mango de atornillador angular 2 entradas 
para su uso en espacios de difícil acceso.
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11501320009
3221910828134

QTY PCB
1 3

PORTA INSERTI FLESSIBILE

Porta Inserto flessibile permette di avvita-
renei luoghi di difficile accesso.

180
mm

3126

FLEXIBLE BIT HOLDER PORTAPUNTAS FLEXIBLE

Flexible bit holder for screwdriving in areas 
with difficult/awkward access.

Portapuntas flexible que permite atornillar 
en lugares de difícil acceso.

11501320012
3221910836115

QTY PCB
4 1

GUIDA PER VITI

Porta Inserto con una prolunga a tuboche 
permette di guidare la vite e tenerla + Ph1 
/ Pz1 / Taglio 5,5.

120
mm

3126

SCREW GUIDE PORTAPUNTAS GUÍA

Screwdriver bit holder with tubular screw 
guide + Ph1 / Pz1 / Slot 5,5.

Porta puntas con tubo que permite guiar 
y sujetas la punta + Ph1 / Pz1 / Hendidura 
5,5.

11501320013
3221910835460

QTY PCB
1 1

PORTA INSERTI QUICK CHANGE

Porta Inserti a cambio rapido.

60
mm

3126

QUICK CHANGE BIT HOLDER PORTAPUNTAS "QUICK CHANGE"

Quick change screwdriver bit holder. Portapuntas con cambio rápido de 
herramienta.

11501320004
3221910900373

QTY PCB
1 1

PORTA INSERTI Q.CHANGE SDS

Porta Inserto SDS magnetico per utilizzo 
su tassellatore senza percussione.

60
mm

SDS QUICK CHANGE BIT HOLDER PORTAPUNTAS "QUICK CHANGE" 

SDS

Magnetic SDS bit holder for screwdriving 
with hammer drills - rotary action only.

Portapuntas SDS magnético para utilizar 
sobre martillo perforador en función rota-
ción únicamente.

* Jusqu'à épuisement des stocks

While stocks last
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11501320016
3221910847845

QTY PCB
1 1

SPECIALE CARTONGESSO

Appositamente progettato per avvitare 
cartongesso | frizione automatico alla fine 
di avvitamento.

N2 75
mm

3126

SPECIAL PLASTERBOARD ESPECIAL ESCAYOLA

Specially designed for screwdriving in 
plasterboard | clutch system automatically 
regulates driving action.

Especialmente concebido para el ator-
nillado en placas de escayola / sistema 
de desembrague automático al fin del 
atornillado.

11501320014
3221910836122

QTY PCB
1 1

RINVIO AD ANGOLO

Impugnatura ad angolazione regolabile 
a 360 ° per avvitare in punti difficilmente 
accessibili.

135
mm

3126

ANGLE TRANSMISSION PORTAPUNTAS ANGULAR

Reversible bit holder with 360° adjustable 
handle for screwdriving in areas with 
difficult/awkward access.

Portapuntas angular con mango ajustable 
a 360º para atornillar en sitios de difícil 
acceso.

11521120001
3221910897208

QTY PCB
1 6

CATTURA VITI

Cattura viti ha come funzione di trattenere 
le viti sulla punta del cacciavite.

SCREW GRIPPER AGRIPP VIS

Ensures better bit retention in the screw 
head - also for extra long bits and spanner 
heads.

su función es sostener la punta en el ator-
nillador, puntas largas y llaves de macho 
acodadas.

11521120002
3221910897215

QTY PCB
1 6

CATTURA VITI

Cattura viti ha come funzione di trattenere 
le viti sulla punta del cacciavite.

SCREW GRIPPER AGRIPP VIS

Ensures better bit retention in the screw 
head - also for extra long bits and spanner 
heads.

su función es sostener la punta en el ator-
nillador, puntas largas y llaves de macho 
acodadas.
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11101830001
3221910881269

QTY PCB
1 6

BLOCCO MAGNETIZZATORE

Trascinare lo strumento sul lato positivo 
dell'accessorio per magnetizzare. Per 
smagnetizzare, passare lungo il lato 
negativo.

+ -

MAGNETISING/DEMAGNETISING 

BLOCK

IMANTADOR-DESIMANTADOR

Run the tool on the positive face of the 
block to magnetise the rim of the blade. 
For demagnetising use a negative face.

Deslizar la herramienta sobre la cara 
positiva del imantador para magnetizar la 
pieza. Para desmagnetizar pasar las pieza 
por el polo negativo.

11501820001
3221910900359

QTY PCB
2 1

Y ADAPTATOR

Per fissare i vostri anelli senza difficoltà 
.Senza nessun bisogno di pinze o caccia-
viti per far leva.

3126

Y SHAPED SCREWDRIVING ADAP-

TOR

Y ADAPTADOR

For driving in hooks easily. No need for 
pliers or hand held screwdriver.

Par fijar sus alcayatas sin dificultad. Sin 
necesidad de pinza, ni destornillador para 
hacer palanca.

11501820002
3221910900366

QTY PCB
4 1

DRYWALL POWER BIT

La testa viene a contatto con il carton-
gesso alla fine dell'avvitatura | evitando un 
avvitatura troppo profonda. PH2

L

3126

DRYWALL POWER BIT DRYWALL POWER BIT

Washer makes contact with plasterboard  | 
avoids excessive screwdriving depth. PH2

El cuello de anclaje entra en contacto con 
la placa de escayola al final del atornillado 
/ Evita un atornillado demasiado profundo. 
PH2

11501570034
3221912016560

QTY PCB
7 12

BBOX TORSION TIN | 7 PCS ANELLO 

DI COLORE

1 Porta inserti / Ph 2X3 / Pz 2X3 | Effetto 
Torsion + Durata della vita (TiN)

3126

BBOX TORSION TIN | 7 PCS COLOR 

RING

BBOX TORSION TIN | 7 PCS ANILLO 

DE COLOR

1 bit Holder / Ph 2X3 / Pz 2X3 |  | Torsion 
Zone + Lifespan (TiN)

1 Portapuntas / Ph 2X3 / Pz 2X3 | Efecto 
Torsion + duracion de vida (TiN)

* Jusqu'à épuisement des stocks

While stocks last


